
 

Bolero, Fourth Way, Avonmouth, United Kingdom, BS11 8TB. 

 
 
 
 
 
Product Code:  
 
CF158: Wicker Side Chair 
CF159: Wicker Side Chair 
DL477: Wicker Armchair 
DL478: Wicker Armchair 

 
1. Always ensure that the chair is placed on a firm level surface. 

 
2. We recommend periodical checks to ensure that there has been no damage caused 

to the chair.  
 

3. To prolong the life of your chair, please prevent: 
 the chair from being dropped 
 objects hitting the chair 
 objects falling onto the chair  
 the chair  from being dragged across the floor 
 the occupants of the chair tilting back (or forward) on two legs 
 the fabric from being torn 
 
 

4. When stacking the chair please handle carefully to prevent risk of damage or 
scratches.  
 

5. We recommend stacking no more than 4 chairs. 
 

6. When moving stacks of chairs, we recommend the use of a chair trolley.  
 

7. Store the chair in a dry ventilated room.  
 

8. Wash with warm soapy water and rinse thoroughly. 
 
 
 
 
 
 
 

 
Care Instructions 
 

 Onderhoud 
 

 Entretien 
 

 Plege 
 

 
Cura 
 

 
Cuidado 
 

 
Cuidados a ter 
 

Model � Modèle � Modell � Modello � Modelo � Malli: 
CF158/CF159/DL477/DL478 

 

Product complies with BS EN 15373:2007 Test Severity 2: suitable for General use 



 

Bolero, Fourth Way, Avonmouth, United Kingdom, BS11 8TB. 

Product code:  
 
CF158: Wicker bijzetstoel 
CF159: Wicker bijzetstoel 
DL477: Stoel met armleuning 
DL478: Stoel met armleuning 
 
 
1. Zorg altijd dat de stoel op een stabiele ondergrond staat. 
 
2. Voer periodieke controles uit om u ervan te vergewissen 

dat de stoel niet beschadigd is.  
 
3. Om de levensduur van uw stoel te verlengen, vermijd: 

 het laten vallen van de stoel 
 het stoten van objecten met de stoel 
 het vallen van objecten op de stoel 
 het over de vloer slepen van de stoel 
 dat gebruikers de stoel naar achteren (of naar voren) 

op twee poten leunen. 
 het scheuren van de stoelbekleding. 

 
4. Om beschadiging of krassen te voorkomen, wees 

voorzichtig bij het stapelen van stoelen.  
 
5. Niet meer dan 4 stoelen opstapelen.  
 
6. Gebruik een stoeltrolley bij het verplaatsen van 

gestapelde stoelen 
 
7. Bewaar de stoel in een geventileerde droge ruimte. 
 
8. Reinigen met warm zeepwater en grondig spoelen. 
 

Code produit:  
 
CF158 : Chaise osier 
CF159 : Chaise osier 
DL477:  Chaise de bras 
DL478:  Chaise de bras 
 
1. Veillez à toujours poser les chaises sur une surface 

ferme et plane. 
 
2. Nous vous recommandons de vérifier régulièrement 

que les chaises n’ont subi aucun dommage. 
 
3. Pour prolonger la durée de vie de vos chaises, faites 

en sorte : 
 qu’elles ne tombent pas 
 que des objets quelconques ne les heurtent pas 
 que des objets quelconques ne tombent pas sur les 

chaises  
 qu’elles ne soient pas traînées d’un endroit à un 

autre 
 que les personnes assises ne se penchent pas en 

arrière (ou en avant) sur deux des pieds des 
chaises 

 que le tissu ne soit pas déchiré 
 
4. Si vous décidez d’empiler les chaises, manipulez-les 

avec précaution pour éviter de les endommager ou 
de les rayer.  

 
5. Nous vous recommandons de ne pas empiler plus 

de 4 chaises.  
 
6. Nous préconisons l’utilisation d’un chariot à chaises 

pour déplacer les piles de chaises.  
 
7. Stockez les chaises dans une pièce sèche et aérée. 
 
8. Lavez à l’eau savonneuse tiède et rincez à fond. 
 
 
 
 

Dit product voldoet aan de norm BS EN 
15373:2007 testintensiteit 2: geschikt 

voor algemeen gebruik 

Produit conforme à la norme BS EN 
15373:2007 Intensité des essais 2 : bon 
pour un Usage général 



 

Bolero, Fourth Way, Avonmouth, United Kingdom, BS11 8TB. 

Produktcode:  
 
CF158: „Side Chair“ aus Korbmaterial 
CF159: „Side Chair“ aus Korbmateria 
DL477: Armstuhl 
DL478: Armstuhl 
 
 
1. Achten Sie stets darauf, dass der Stuhl auf einen festen, 

ebenen Boden gestellt wird. 
 
2. Wir empfehlen regelmäßige Kontrollen zur 

Sicherstellung, dass keine Beschädigungen am Stuhl 
entstanden sind.  

 
3. Um eine längere Lebensdauer des Stuhls zu 

gewährleisten, verhindern Sie bitte, dass: 
 der Stuhl fallengelassen wird 
 Gegenstände gegen den Stuhl stoßen 
 Gegenstände auf den Stuhl fallen  
 der Stuhl über den Boden gezogen wird 
 auf dem Stuhl sitzende Personen auf zwei Stuhlbeinen 

nach vorn (oder hinten) wippen 
 der Stoff zerrissen wird 

 
4. Beim Stapeln des Stuhls Vorsicht walten lassen, damit 

er nicht beschädigt oder zerkratzt wird.  
 

5. Wir empfehlen, nicht mehr als 4 Stühle 
aufeinanderzustapeln. 

 
6. Zum Transport von gestapelten Stühlen empfehlen wir 

die Verwendung eines Transportkarrens.  
 
7. Bewahren Sie den Stuhl in einem trockenen, gut 

durchlüfteten Raum auf. 
 
8. Mit einer warmen Seifenlauge waschen und gründlich 

ausspülen. 
 

Codice prodotto:  
 
CF158: Sedia senza braccioli in midollino 
CF159: Sedia senza braccioli in midollino 
DL477: Sedia Del Braccio  
DL478: Sedia Del Braccio 

 
 

1. Assicurarsi sempre che la sedia sia posizionata su 
una superficie piana e stabile. 
 

2. Si consiglia di controllare periodicamente per 
assicurarsi che non vi siano danni alla sedia. 
 

3. Per prolungare la durata della sedia, rispettare le 
seguenti indicazioni: 

 non fare cadere la sedia 
 evitare che oggetti colpiscano la sedia 
 evitare che oggetti cadano sulla sedia  
 non trascinare la sedia sul pavimento 
 gli occupanti non devono dondolarsi all'indietro (o 

in avanti) su due gambe della sedia 
 Il tessuto non deve essere lacerato 

 
4. Quando le sedie vengono impilate, maneggiarle con 

cura per evitare danni o graffi.  
 

5. Si raccomanda di non impilare più 4 sedie  
 
6. Utilizzare un apposito carrello per movimentare le 

sedie impilate.  
 
7. Immagazzinare le sedie in un ambiente asciutto e 

ventilato. 
 
8. Lavare con acqua calda saponata e sciacquare con 

cura. 

Das Produkt entspricht BS EN 
15373:2007 Teststufe 2: für den 
allgemeinen Gebrauch geeignet 

Il prodotto è conforme a BS EN 
15373:2007 Livello test 2: prodotto 

adeguato per utilizzo generale 



 

Bolero, Fourth Way, Avonmouth, United Kingdom, BS11 8TB. 

Código de producto:  
 
CF158: Silla lateral de mimbre 
CF159: Silla lateral de mimbre 
DL477: Silla Del Brazo 
DL478: Silla Del Brazo 

 
1. Asegúrese siempre de que la silla esté colocada 

sobre una superficie nivelada y firme. 
 

2. Recomendamos realizar revisiones periódicas 
para comprobar que no se han producido daños 
en la silla.  

 
3. Para prolongar la vida de su silla, evite: 

 que se caiga la silla 
 la colisión de objetos con la silla 
 la caída de objetos sobre la silla  
 arrastrar la silla por el suelo 
 que quienes estén sentados en la silla se 

balanceen sobre dos de sus patas hacia atrás (o 
hacia delante) 

 que se rompa la tela 
 
4. Al apilar las sillas, trátelas con cuidado para evitar 

que se produzcan daños o arañazos en éstas.  
 

5. Recomendamos apilar un máximo de 4 sillas  
 

6. Al mover las sillas apiladas, recomendamos 
utilizar un carrito para sillas.  

 
7. Almacene las sillas en una sala seca y ventilada. 
 
8. Lavar con agua jabonosa caliente y aclarar bien. 
 

Código do produto:  
 
CF158: Cadeira de verga 
CF159: Cadeira de verga 
DL477: Cadeira Do Braço  
DL478: Cadeira Do Braço 
 

 
1. Certifique-se de que a cadeira é sempre colocada 

numa superfície firme e nivelada. 
 

2. Recomendamos inspecções periódicas para 
garantir que não ocorreram danos na cadeira.  

 
3. Para prolongar a vida útil da sua cadeira, evite:  

 que a cadeira sofra quedas 
 objectos que atinjam a cadeira 
 objectos que caiam para a cadeira  
 que a cadeira seja arrastada pelo chão 
 que os ocupantes da cadeira balancem para 

trás (ou para a frente) nas duas pernas 
 que o tecido seja rasgado 

.  
4. Ao empilhar a cadeira, manuseie-a com cuidado, 

para evitar o risco de danos ou riscos.  
 

5. Recomendamos um empilhamento até 4 cadeiras 
no máximo  

 
6. Ao deslocar empilhamentos de cadeiras, 

recomendamos a utilização de um carrinho para. 
cadeiras.   

 
7. Guarde a cadeira num local bem ventilado e seco. 
 
8. Lave com água morna com sabão e enxagúe 

cuidadosamente. 
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Este producto cumple con la norma BS 
EN 15373:2007 Nivel 2: apto para uso 

general 

O produto está em conformidade com a 
norma BS EN 15373:2007. Teste de 

gravidade 2: adequado para uso geral. 


